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of the GCC Member States and to review the comments of
the member States and finalize the preparation of the Rules of
implementation and the Explanatory Notes, the Supreme Council
, at its 21% Session held in Manama, Bahrain 30-31 December
2000, decided to extend the reference implementation of the
Common Customs Law for one more year provided that it should
be obligatorily implemented by all the Customs Administrations
of the GCC Member States as of January 2002 .

The said decision “resolution” of the Supreme Council was a step
that had enabled the customs administrations and the ad hoc
committees of the GCC Member States to complete all the aspects
that would provide the factors of the proper implementation of
this Law to achieve the intended objective, that is the unification
and facilitation of the customs procedures in the GCC Member
States which would enhance Intra-GCC trade and external trade
with the rest of the world, and lay down the firm foundations of
the GCC Customs Union.

Pursuant to the recommendation of the Ministerial Council, at its
81 Preparatory Session, to adopt the recommendation of the
Financial and Economic Cooperation Committee (The Ministers
of Finance and Economy of the GCC Member States) at its
55" Meeting concerning the GCC Common Customs Law, the
Supreme Council, at its 22™ Session held in Muscat on 30-31
December 2001, resolved as follows:

1. Approval of the amendments proposed to the GCC
Common Customs Law,the RulesofiImplementation
and the Explanatory Notes thereof.

2. This Law shall come into force as of January
2002.

3. Implementation of Articles (9, 98) relating to the
Common Customs Tariff and the mechanism for the
collection and distribution of duties in the customs
union of the GCC Member States shall synchronize
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customs declarations and the information to be contained therein
and shall allow the completion of the clearance procedures in the
absence of any of the required documents against cash or bank
guarantees or a written undertaking to submit such documents
according to the stipulated conditions.

Article 49
Contents of the customs declarations may not be modified after
registration; however, the applicant may apply in writing to the
customs office for correction before the customs declaration is
referred to inspection.

Article 50
Owners of the goods or their representatives may check their
goods before submitting the customs declaration and may take
samples thereof, when necessary, after obtaining permission
from the Director and under supervision of the customs office.
Such samples shall be subject to the applicable customs taxes
“duties”.

Article 51
No parties other than the owners of the goods or their
representatives may have access to the customs declarations
excluding competent judicial or official entities.

Chapter lI: Examination (Inspection) of goods
Article 52
The designated customs officer shall examine the goods wholly
or partially after registering the customs declarations according
to the instructions of the director general.

Article 53
a) Examination of goods shall take place at the customs office;
however in certain cases such examination may be conducted
outside the customs office according to the rules laid down by
the director general.
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in writing of the decision taken by the committee concerning his
complaint. Such decision shall be reasonable.

Article 62

a) Should a dispute arise between the competent customs officer
and the owner of the goods about the value of the goods due
to discrepancy in description, origin or any other reason, the
matter shall be referred to the director for settlement. If the
director approves the opinion of the customs officer but the
owner of the goods does not accept such opinion, the matter
shall be referred to the director general for settlement of dispute
or for referral to the valuation committee.

b) The director may release the goods in dispute , if not prohibited,
after collecting a deposit in an amount equivalent to the sum
of the customs duties and taxes determined by the customs
office. Samples of the goods shall be temporarily maintained
for reference when necessary; such samples shall be retumed
to the owner of the goods unless they are consumed for
inspection and analysis purposes.

Chapter V
Payment of customs taxes “duties” and other charges and
the Release of goods

Article 63

(a) Goods shall be subject to customs taxes “duties” and may
not be released unless after completion of their customs
procedures and payment of customs duties and taxes
according to the provisions herein.

(b) Goods shall be delivered to the owners or their duly
authorized representatives according to the procedures
prescribed by the director general.

Article 64
The customs officers assigned to collect customs duties and
taxes shall execute an official receipt in the form prescribed by
the minister or the competent authority.

29



"

-
Ao

"

L |












i~ 5
b













ts



R«









e



to






ZC









o] e






e

s ]



e

18

or



L e







TF






Mt

L3













W
i
P
Iy @ [*

1}

=
B 1%

.n._'

N







TF









should be converted to the domestic currency on the
basis of exchange rate announced in bulletins issued by
the competent agencies. The registration date of customs
declaration shall be the date approved for currency
exchange rate.

. In determining the customs value of the imported goods,
no discounts or deductions made after the date of
importation in the payable or actually paid price will be
considered. Also, no credit balances pertaining to previous
consignments will be considered at the date of customs
declaration registration of the goods being valued at the
customs offices.

. This Article does not contain any provision that implies
restrictions to or doubt in, the right of the Customs to
undertake whatever is necessary to ascertain the validity
or accuracy of any statement, document or undertaking
submitted to the customs for valuation purposes.

. (A) If accounting information is required to be utilized
for determining the customs value for purpose of applying
the provisions of the Clauses IV to VIl of this Article, such
information shall be utilized in a manner consistent with
generally accepted accounting principles in the GCC
countries when applying the Article in question.

(B) The customs may not refuse information prepared
according to the generally accepted accounting principles,
and submitted by the importer, buyer or producer in
connection with the valuation of goods, on the grounds of
accounting principles used.

. Taking into account provisions of the Clause IV.B of
this Article, and in determining the customs value of the
information carrier media such as the magnetic tapes or
the like, containing data or computer software recorded
thereon, the value shall be assessed on the basis of
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V.B.1.iv

A. Requirements of adding value of assists:

1. If the value was not already included in the
declared price actually paid or payable.

2. Ifthe assists were provided by the importer
(buyer) free of charge to the producer
(manufacturer) directly or indirectly.

3. Iif the assists were provided at a reduced
cost, the addition shall be only apportioned
to the amount reduced by the importer
(buyer).

4. If the assists were used in production of
the goods being valued.

B. Determining value of assists:

If cost of assists is to be added to the transaction
value of the goods being valued, or to be used
as a component of the computed value, the value
of the assists and transportation costs thereof, to
the production place of the goods being valued,
including non-refundable duties and taxes, shall
be determined and apportioned to the price of the
goods in the following manner:

1. if the assists consist of materials,
components, parts or similar items
incorporated in the imported goods, or
goods consumed in production of the
imported goods, acquired by the buyer from
an unrelated seller, the value of the assists
is cost of its acquisition. If the assist was
produced by the buyer or a person related
to the buyer, the value would be the cost of
its production.
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VI.T.

1. ¥ a number of units of the same imported
goods, or of identical or similar goods, have
been sold in different quantities, the unit
price to be used will be the price at which
the greater number of the units is sold.

Example 1. Goods are sold based on a price
list which grants favorable unit prices for
purchases made in larger quantities:

Unit Total
Sale quantity
: Number of sales | sold at
. price
quantity each
(SR} price

1-10 units 100 (10 sales of 5 units

5 sales of 3 units 65

11-25 units 95 |5salesof 11units| 55

1 sale of 30 units 80
1 sale of 50 units

Over 25 unitsl 90

The greatest number of units sold at a price
in this example is 80 units sold at a price
of SR90. Therefore, the unit price in the
greatest aggregate quantity is SR90.

Example 2: Two sales to unrelated persons
occur, In the first sale, 500 units are sold at
a price of SR95 each; in the second sale,
400 units are sold at a price of SR90 each.

The greatest number of units sold at a
price in this example is 500 units sold at a
particular price. Therefore, the unit price in
the greatest aggregate quantity is 95 ryals.
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Example 3: Various quantities are sold 10
unrelated persons at various prices:
Sales

Sale gquantity (unit) Unit price (SR)
40 units 100
30 80
15 100
50 95
25 105
35 80
5 100
m Totals:
Sale quantity sold (unit) Unit price (SR)
65 units 90
50 95
60 100
105 25

In this example, the greatest number of units
sold at a particular price is 85; therefore, the unit
price in the greatest aggregate quantity is 90 Riyals.
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. Ihere might be instances where, although

the identity of the of the imported goods is
lost, the value added by processing can be
dstermined accurately without unreasonable
difficulty, provided that it is based on the basis
of objective and quantifiable data related to
cost of such work. Acceptable industry formula,
recipes, methods of construction, and other
industrial practices would form the basis of the
calculations.

. On the other hand, there can also be instances

where the imported goods maintain their identity
but form such a minor element in the goods sold
in the country of importation that the use of this
valuation method would be unjustified. In view
of the above, each situation of this type should
be considered on case-by-case basis.

Vi1,

As a general rule, customs value under this Article
will be determined on the basis of information
readily available in the country of importation. In
order to apply the computed value method falling
under Clause VI, it may be necessary to examine
the costs of producing the goods being valued and
other information, which is to be obtained from
outside the GCC States. The use of computed
value method will generally be limited to those
cases where the buyer and seller are related, and
the producer is prepared to supply to the customs
the necessary costing, and to provide facilities for
any subsequent verification.
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VilL.(a)

This Clause does not provide for a specific
method of valuation. Rather, it requires that the
customs value shall be determined according to
the following:

1. using reasonable means or methods;

2. should be consistent with the principles
and general provisions of the Customs
Valuation Agreement (CVA), and Article VII
of the GATT 1994; and

3. be based on the data available in the
country of importation.

1. Value determination using reasonable
methods:

The customs value under provisions of this
Clause should, to the greatest extent possible,
be based on the customs values determination
methods already mentioned in Clauses IV to VII
with reasonable flexibility in the application in
conformity with the purposes and provisions of
the Customs Valuation Agreement. If the customs
value could not determined using such methods,
the customs value may be determined using
other logical methods provided that:

1. such methods are not prohibited under
Clause VNI.B; and

2. such methods are consistent with general
principles and provisions of the CVA.

Example: A consignment containing an equipment
leased for specified period, for instance,
of three years (that is the supposed life of
the equipment) against a monthly rent of
SR2,000, is imported. No identical or similar
equipment was previously imported. The
customs value of such equipment could not
be determined according to the methods
specified in Clauses [V to VII.
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and Article (169) provides that the Administration shall not be
responsible for any damage caused to the goods sold by the
Administration under the provisions of this Law unless it is proven
that the Administration had committed an obvious error in the
sale process. Article (170} contains some provisions relating to
the sale process described in detail in this Article.

Article (171) deals with the controls under which the disposition
of the proceeds of the sale of the permitted, prohibited and
restricted goods.

Article (172) provides that the portion due to the Government
Treasury of the proceeds of the customs fines and the value of the
confiscated or abandoned goods and means of transport shall be
50% after deducting the customs taxes “duties” and charges and
contains provisions for the disposition of the remaining portion.

Chapter XV
f th inistr

This chapter grants the customs administration a general privilege
over the movable and unmovable property of the taxes “duties”
payers in case of bankruptcy through precedence over all debts
excluding the legal expenses in order to collect the customs
taxes “duties” and other charges and the fines, compensations,
confiscations and redemptions.

Chapter XVI|

Prescription
This chapter contains provisions of prescription. Article (174)
provides thatany claim or action for the refund of the customs taxes
“duties” that have been paid since more than three years shall

not be accepted, and Article (175) empowers the administration
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